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Külpolitika.
Mazarin híhornok nemcsak korának legkiválóbb poli­

tikusa, de az eddig élt diplomaták közül is a legképzettebbek­
nek egyike, azt mondotta, hogy az ember világa nagy gépezet, 
amelyben a politikai államok a kerekek, a nép pedig az örökös 
Súrlódás szenvedő felülete. Ha a kerekek jól működnek, a 
súrlódás sima felületek között történik és nincs zökkenés, 
ha azonban egyik kerék nem alkalmazkodik a másik kerék 
sebességéhez és lendítő erejéhez, akkor a súrlódásból össze­
ütközés lesz. Ezért nem elegendő, ha az államférfi ügyesen 
kezeli azt az egy kereket, amely mellé sorsa állította és mással 
nem törődik. Ügyelnie kell arra is, hogy a kezelése alatt álló 
kerék a többi kerekekkel egyöntetűen forogjon, az esetleges 
összeütközéseknél pedig ép és sértetlen maradjon. Az állam­
férfiúnak ez a feladata a külpolitika és a diplomácia körébe 
tartozik.

Ha tovább boncoljuk a világhírű francia tábornoknak 
ezt az elméletét, meg kell állapítanunk, hogy a világ nagy 
gépezetébe helyezett államok egyikének vagy másikának 
sokszor nem az az érdeke, hogy a népek között az érintkezés 
sima felületek súrlódása legyen. Vagyis, néha egyes államok 
érdeke nem a béke, hanem a harc. És pedig a harc érdeke az

erősnek, a béke a gyengének. A gyenge érdeke is iehet azon­
ban harc, ha elég ügyes volt kellő időben az erőshöz csatla­
kozni : annak lendítő erejéből valamit magának is biz­
tosítani.

Amikor azonban békéről és harcról beszélünk, nem szabad 
azonnal valóságos háborúra, ágyúkra, tankokra és vérontásra 
gondolni. A háború csak végső eszköz és legtöbbször keveseb­
bet ér, mint a fegyvertelen pozícióharc, amely megállapodások, 
szerződések kötése, különböző kedvezmények nyújtása vagy 
megvonása formájában nyilvánul, de soha be nem fejeződik, 
mert a dolog természete szerint szüntelenül folyik, hiszen 
a gépezet sem áll meg soha.

A népek között a súrlódás ugyanis a Mazarin-féle elmé­
letben alig jelent mást, mint fegyvertelen, tehát diplomáciai 
harcot. Tárgyalást, alkudozást, amelynek vége iehet jó, lehet 
rossz az egyes államokra, de amelyből fegyveres elintézés 
csak minden százezredik esetben következik. Mert a kül­
politikában nem a nyers erő, hanem az ész a fontos. Az ész, 
a világos látás, a gyors ítélőképesség, a pillanatnyi hatalmi 
eltolódások közepette is fenékig való kiaknázása a kedvező 
helyzeteknek, áthidalása a kedvezőtleneknek.

A történelem azt bizonyítja, hogy a leghatalmasabb 
szuronyerdőre támaszkodó államokat is meg tudja ingatni,

A m indszenti földm unkás szövetkezet tagjai munkában, Budapesten.
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sőt romlásba döntheti a rossz külpolitika, viszont kicsi és 
gyenge országok virágzásukat, boldogulásukat egyedül a jó 
külpolitikának köszönhetik. Különösen a kis államok azok, 
amelyek fegyver helyett a diplomáciára vannak utalva. 
A világpolitikában ugyanis minden államnak, még a legkisebb­
nek is megvan legalább annyi értéke és jelentősége, mint 
annak a kis egérnek, amely elrágta az összekötözött oroszlán 
bilincseit. A legkisebb állam is tényező, amelyet a nagyobb, 
a hatalmasabb mindig siet a maga számára megnyerni. A kis 
állam kopogtató diplomatája előtt mindig vendégszeretően 
nyílik meg a világ leghatalmasabb urainak ajtaja is.

iWindezekkel nemcsak a magas politika intézőinek, 
hanem a népnek is tisztában kell lennie minden kis államban, 
így nálunk is, akiket a trianoni béke ugyancsak kis állammá 
csonkított. És mert nálunk az önálló és öncélú magyar kül­
politika és diplomácia csak most fejlődhetett ki, mikor már 
nem vagyunk a monarchia másik állama, kettőzött éberséggel 
kell a külpolitikát kezelnünk, hogy mások, akik már régebben 
rendelkeznek önálló külképviselettel, háttérbe ne szoríthassa­
nak. Minden eszközt és minden alkalmat arra kell felhasz­
nálnunk, hogy az egész világ megismerjen és megtanuljon 
értékelni, megbecsülni minket. Ismertté kell tennünk törté­
nelmünket, ősi jogainkat, kultúránkat és mindazt, ami 
igazolja, hogy a békeszerződések során velünk történt a leg- 
égtekiáltóbb igazságtalanság.

A magyar irredentának, a területi integritás nagy 
gondolatának ma úgyszólván egyetlen hathatós fegyvere a jó 
külpolitika és az ezzel kapcsolatos helyes és tudatos külföldi 
propaganda. Amikor egy magyar vívó, úszó vagy atléta kül­
földi versenyen győzelmet arat és a versenypályán magasba 
repül a magyar lobogó, az nemcsak dicsősége a magyar név­
nek, hanem eszköze a nemzeti propagandának is, amely 
nevünket a külfölddel megismerteti. Ezért kell derék magyar 
egyetemi hallgatókat ösztöndíjjal külföldre küldeni, ezért 
hasznos és célszerű, ha a magyar kisgazda tanulmányútra 
megy, ezért fontos, hogy a tanulmányútra hozzánk érkező 
külföldieket szívesen lássuk, őt helyzetük felől felvilágosít­
suk. Mindenki, aki jó magyar és külföldre megy, tekintse 
magát nemzete apostolának, az ősi és szent magyar igazsá® 
hithirdetőjének. Mindenki, aki itthon külföldi vendéget 
fogad, vezet, neki magyaráz, legyen vele tisztában, hogy 
nemcsak vendégszeretetet és udvariasságot gyakorol, hanem 
nagy nemzeti hivatást is tölt be.

Különösen fontos azonban a jó külföldi képviselet. 
Ezért nem tesz hasznos szolgálatokat magyar hazájának az, 
aki a takarékosságot a külföldi képviselet és a külföldi propa­
ganda költségeinél akarja elkezdeni. Mert az a cél, amit ezek 
szolgálnak, annál több pénzt ér meg, minél szegényebb ország 
vagyunk. Olyan szegény ország vagyunk, hogy belső politi­
kánk sarkalatos elvei is igen gyakran a külső politikától 
függenek. Pártok sorsa függ attól, milyen külpolitikai elveket 
vallanak és a nemzet sorsa viszont attól, mennyire tudja a 
választó polgár értékelni a külpolitikai elveket. Hogy pedig 
ezeket értékelni tudja, ismernie kell a külpolitika jelentőségét 
és mindenkori erőviszonyait, tehát érdeklődnie kell a kül­
politikai események iránt.

A csehek ennek az állandó érdeklődésnek és propagandá­
nak köszönhetik a tőlünk elrabolt területek háromnegyed­
részét, mi ugyanezzel a fegyverrel hódítjuk vissza az ezer- 
esztendős jussot és pedig annál inkább, mert a történelmi 
igazság is mellettünk van.

M! HÍR
»A POLITIKÁBAN p «

Az e^ész mezőgazdaságot érdeklő magyar-osztrák keres­
kedelmi tárgyalások félbeszakadtak, mert az osztrákok olyan 
feltételeket áhítottak fel, amelyeket a magyar kiküldöttek 
nem fogadhattak el. A részletkérdéseknél is állandóan akadé­
koskodtak az osztrákok, újabb és újabb követelésekkel 
állottak elő, amikor már a megegyezés remélhető volt. Az 
osztrákoknak egyik fogása az volt, hogy a saját mezőgazda­
ságuk védelmére is hivatkozva, érveltek a magyar kívánsá­
gokkal szemben. Emellett azt a kedvezményt sem akarták 
nyújtani, amit az olasz terményeknek biztosítottak. Ilyen 
körülmények között a magyar kiküldöttek dolgukvégezetlen 
voltak kénytelenek Becsből visszatérni.

A gazdákat érzékenyen érinti a magyar-osztrák kereske­
delmi tárgyalások megszakítása és ezért

Mayer János földrnivelésiigyi miniszter értekezletre 
hívta össze a gazda-képviselőket, hogy a termés 
könnyebb értékesítésére újabb lehetőségeket talál­

janak.
Ezen a héten a fővárosba érkeztek a francia kikül­

döttek a magyar-francia kereskedelmi tárgyalásokra. A tár­
gyalások előreláthatólag nyolc-tíz napig fognak tartani.

A heti rendes minisztertanácson Sopron város ama 
kérése is felmerült, hogy a kormány a városnak játékkaszinó 
felállítására adjon engedélyt. A kormány azonban még abban 
az irányban sem döntött, hogy egyáltalán engedélyez-e 
játékkaszinót az országban. Mindenesetre —  amint Vass 
József helyettes miniszterelnök kijelentette —  ebben az 
esetben a megélhetést és forgalmat biztosító területeitől 
megfosztott Sopron kérését a kormány méltányolni fogja, 
hogy ezzel segítségére siessen a sorvadásra ítélt városnak.

Örvendetes eredménnyel járt F. Szabó Géza, Csontos 
Imre, Neubauer Ferenc és képviselőtársaiknak ama moz­
galma, hogy a jég és szárazság folytán romlásuk szélére jutott 
gazdákat felkarolják. Mayer János földmívelésügyi miniszter 
előterjesztésére

a minisztertanács elhatározta, hogy az aszály- és 
jégsujtotta vidékek gazdáit nyolcszázalékos vető- 

magkülcsönben részesíti.
A kölcsönt az Országos Központi Hitelszövetkezet útján 

folyósítja a kormány.
A beruházási terveket a kormány már elkészítette és 

azok Smith főbiztosnál vannak, aki azokat pár napon belül 
elbírálja. A beruházási tervek végrehajtása ezek szerint nem 
szenved késedelmet és immár

munkához juthatnak az arra váró kezek.
A Kisgazdapárt augusztus 19-én tartandó nagy nyári 

értekezletét élénk érdeklődés előzi meg. A párt az értekezle­
ten a költségvetést fogja tárgyalni és szóba kerül a kereske­
delmi szerződések ügye.

A Kisgazdapárt a költségvetést különösen a takaré­
kosság szempontjából fogja megvitatni.

Nagy érdeklődésre tart számot Erdélvi Aladár felszóla­
lása a pántsajtó kérdésében.

Erdélyi Aladár határozott indítványokat fog a párt­
értekezlet elé terjeszteni, hogy a párt sajtópolitiká­
jában mutatkozó hiányok orvoslást találjanak.

A  kisgazdapárti képviselők ugyanis életerős és döntő- 
súlyú sajtót kívánnak, amely a túlsúlyban levő ellenlábas 
és más vilagnézletű sajtóval szemben a közvéleményt kellően 
tálékoztatni tudja.

Bethlen István gróf miniszterelnök teljesen fel­
gyógyult,

sokat lovagol, sportol és már ezen a héten több barátjánál 
tett látogatást a Dunántúlon, azután egy kisebb balatoni 
fürdőhelyet fog felkeresni üdülés céljából.
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+MEZÓQAZDASÁQ+
Az emberi ürüléknek trágyaként 
való felhasználása.

Irta: Windisch Rikárd dr. gazdasági akadémiai tanár.

Napjainkban minduntalan hallunk és olvasunk arról, 
hogy fokozni kell szántóföldünk termőképességét. Növelni 
kell azok hozamát. Növelni kell azokon a kalászosok, a 
kapás- és a takarmány, valamint az ipari növények termés­
hozamát is. Ehhez több tényezőnek együttes hozzájárulása 
szükséges. Szaporítani kell többek között az istállótrágya- 
termelést. Fokozottabb mennyiségekben kell alkalmazni a 
mű- vagy mesterséges trágyákat. Az istállótrágya mennyi­
séget fokozni módunkban áll, de csak bizonyos határig. 
A műtrágyák jelenleg csak korlátolt mennyiségben állanak 
rendelkezésünkre. Az ezek előállításához szükséges nyers­
anyagok mind be nem szerezhetők. A legtöbb országban, 
ahol műtrágyakészítésre alkalmas nyersanyagokat bányász­
nak, megtiltották ezek kivitelét. Szintúgy tiltják a kész 
műtrágyák kivitelét is.

Érdekünkben áll tehát, hogy minden hulladékot, s így 
az emberi ürüléket is, amellyel trágyakészletünk növelhető, 
okszerűen fölhasználjunk, hogy tényleg módunkban álljon 
fokozottabb trágyamennyiséggel több területet vagy kisebb 
területeket jobban megtrágyáznunk, hogy tényleg elérjük 
az elérhető legjobb s legnagyobb terméshozamokat. Egyes 
országokban különösen foszfortrágyákban tapasztalható 
jelentékeny hiány. Ezek közé hazánk is tartozik. A Német- 
birodalomban már megkísérelték, hogy segítsenek eme hiá­
nyokon. Újabb időben különböző új műtrágyaiparok kelet­
keztek vagy ilyenek vannak alakulófélben, amelyek mind 
segíteni óhajtanak a jelenlegi foszforsavtrágya hiányon.

Ezek közül a Dasag' néven alakult R. T. terve az emlí­
tett célra látszik különösen alkalmasnak. Ez esetben szigo­
rúan véve nem is szólhatunk műtrágyáról. A szóbanforgó 
gyári vállalkozás célja, okszerűbb módon, mint ahogy ez 
eddig történt, összegyűjteni az összes növényi táplálóanya­
gokat s mindezeket a mezőgazdaságnak kényelmesen el­
hinthető, egészségügyi szempontból kifogástalan szagtalan 
és mindenekelőtt hatékonyabb alakban rendelkezésére bo­
csátani. Az említett gyár a fölsorolt módon kívánja földol­
gozni a kenyérgabonával, a vágómarhával és más egyéb 
mezőgazdasági terményekkel a városokba jutó alkotórésze-

1 Allgemeine Deutsche Superphosphat A.-G., Berlin—Char- 
lottenburg, Joachimstalerstrasse No. 1. III.

Aratók felvonulása az ünnepség színhelyére.

A negyvenéves munka ünnepe.
Lovag Floch-Reyhersberg Alfréd szödrákosi uradalmában negyven éve 
szolgál Petró István uradalmi kovács (X). A földmívelésügyi miniszter 
díszoklevéllel és pénzjutalommal tüntette ki, melyet aratóünnepély 
keretében adott át a jubilánsnak Preszly Elemér, főispán (1), Horváth 

János főszolgabíró (2) és a földbirtokos (3).

két s melyeket végezetül az emberi ürülékekben, vágóhídi 
és egyéb hulladékokban amúgy is el kell távolítani a váro­
sokból. Szintúgy a jelentékeny trágyázó értékű városi —  
háztartási — szemetet, az ebben levő nagymennyiségű, a 
fával való tüzelés következtében képződött hamuval. Úgy­
szintén minden egyéb más használható hulladékot. Közülök 
elsősorban a csontokat. Végezetül földolgozásra alkalmas 
mindenféle egyéb forrásból származó, szintén trágyázó értéke­
kei bíró hulladék értékesítésére, illetve a jelzett célra való 
földolgozására szintén gondol. Ilyenek az utcai söpredék, 
ősszel a városi sétatereken és kertekben lehulló lombozat s 
különböző ipari — gyapjúgyári — bőrgyári stb. hulladékok. 
A már fölsorolt előnyökön kívül —  trágyaszaporítás — nagy 
nemzetgazdasági jelentőségű, hogy csak belföldi, szinte 
ingyen rendelkezésre álló nyersanyagokról van szó.

Másik hasonló célzattal létesített kísérleti gyár 1920- 
ban Posen városában létesült s azóta már többfelé is építet­
tek, részben üzembe is hoztak ilyeneket. Az eddig szerzett 
tapasztalatok s részben számítások szerint ötezer lakosú váro­
sokban is kifizeti már magát ilyen gyár létesítése.

A gyártás rövidre fogott lényege az, hogy a csatornák 
szennyvizeit kénsavval megnedvesített tőzeg-korpán át­
szűrik. Ez visszatartja az összes lebegő alkotórészeket. 
A folyadék tisztáját részint szemcsézett kokszon vagy pedig 
tőzegen újból átszűrik és az így teljesen megtisztított vizet 
folyóba vezetik. A tőzegkorpa a szennyvíz szilárd alkotó­
részeivel egyetemben szagtalan sötétbarna színű keverék 
alakjában visszamarad. Ehhez hozzákeverik a pöcegödürhöl 
kikerült sűrű iiiledéket, majd megszárftják e keveréket. 
Még pedig nem melegítés útján, hanem lényegében véve 
másnemű, már száraz, a vizet megkötni képes hulladék­
anyagoknak hozzákeverése útján. A szárításhoz főleg a házi- 
szemétből kiszitált hamut és a megszitált utcai söpredéket 
használják. A kiszárítás nem tökéletes. Többféle szempont­
ból ez nem is kívánatos. Csak annyira szárítják a keveré­
ket, hogy a kész termék teljesen száraz tapintásúvá váljék 
és meg lehessen őröini.

Nem porfinomságúra őrlik, mint például a Thomas- 
salakot, hanem, minthogy e trágyafélének még 15— 20% 
nedvességet kell tartalmaznia, daraszerűre. A kész trágya 
barnásszínű s teljesen szagtalan. Kézzel és géppel minden 
porzás nélkül elhinthető. Elszórásakor nem piszkít, sem állat­
nak, sem embernek ártalmára, kárára nincsen. Raktárolás­
nál sem össze nem áll, sem össze nem csomósodik. Persze 
esőtől, csapadéktól, víztől védetten kell eltartani.

A mostani viszonyok között különös figyelmet kellene 
a keverék- vagy komposzttrágya készítésének szentelni. 

Sok hulladék, szemét gyűjthető össze a gazdaságban, amely­
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bői kevés munkával és fáradsággal értékes trágya készít­
hető. Ahol sok keveréktrágyát áll módunkban készíteni s 
kevés az összegyűjthető emberi ürülék, az utóbbi szaporít­
hatja annak növényi táplálék anyagtartalmát.

A tőzegszóró árnyékszékek használatát kellene falu­
helyen és mindenütt ott, ahol csatornázás nincsen, fölkarolni 
az emberi ürülék hasznosítása érdekében.

Augusztus havi mezőgazdasági
teendők. Irta: F. Z.

Ebben a hónapban még sok mindenféle érik, de azért 
még sokfélét vetünk is, aminek a szüretje csak ősszel lesz. 
Vetünk még tarlónövényeket is, midőn a tarlóbuktatás 
után bevárjuk a talaj beéredését s az ezt követő szántásba 
helyezzük el a takarmánykölest, cirokot, muhart vagy a 
csaiamádénak szánt kukoricát, a tejestengerinek szánt cse­
megét, a csillagfürtöt, biborherét,. fehérmustárt vagy csibe- 
húrt, a pohánkát vagy tarlórépát és más egyebet. Néhol, 
kivált Dunántúlon divatba jött a keszthelyi keverék is (rozs 
és repce), mely őszig egy jó kaszálást ad, mint zöld eleséget 
s aztán még késő őszig legelőül szolgál, csak vizesen ne bo- 
csájtsuk rá állatainkat, mert dobkórt okozhat. A takar­
mányrozs is többnyire augusztusban kerül a földbe s szinte 
kaszálható októberben, aztán legeltetjük tarlóját, míg a hó 
ki nem veri róla marháinkat. E hó első napjaiban ültetett 
tökmagból a fagyok beállta előtt meg még jó takarmánytököt 
szüretelhetünk. Ha pedig közvetlen eső előtt lóbabot vetünk, 
ez is kifejlődik őszig annyira, hogy virág fakad rajta, de már 
hüvelyt nem hoz. Úgy ez, mint a többi pillangós, nemcsak 
zöldtakarmánynak való, de ha földünk úgy kívánja, teljes 
virágjában, leszántva zöldtrágyának való, mely nemcsak 
légennyei gazdagítja a talajt, hanem humusszal is, s míg a 
homokot barnábba teszi és megköti, addig a kötött talajt 
meglazítja.

De vetünk már ez időben oly növényeket is, melyek 
már a jövő évi veteményekhez tartoznak, ilyen az őszi ká­
posztarepce, melyet augusztus második felében szoktak 
vetni vagy szent István körül; sokan azt tartják, hogy két 
asszony között legjobb repcét vetni, tudniillik Nagyboldog­
asszony (augusztus 15-ike) és Kisasszony napja között (szep­
tember 8). A magnak való szentiváni rozsot is még augusz­
tusban vessük el, hogy korán arathassuk. Augusztus végén 
néhol már a szöszös, őszibükköny és borsó is el lesz vetve, 
hogy jól megerősödve menjen be a télbe, úgy a biborhere is.

Északi felvidéken a zab aratása is augusztusra esik. 
A lóhere harmadik gyapját vagy a mag termését e hóban 
takarjuk be s még legelőnek is használhatjuk pár hétig tarló­
ját, azután előkészítjük talaját őszi gabona alá. A lucerna 
negyedik kaszálása is megejtetik. Hol mélyfekvésű s mű­
trágyázott vagy öntözött rétek vannak, ott a sarjút augusz­
tusban vágják, míg szeptemberben már a második sarjú 
(unokasarjú) keriii kasza alá. De szüreteljük már a közép­
érésű burgonyát, meg a korai —  rövid tenyészidejű — kuko­
ricát is (székely, pignoletto, cinquantino, putyi, páduai stb).

A jókor ültetett bab, lencse, borsó is most lesz lekaszálva 
vagy kinyüve ; úgyszintén a kender és len nytivése is meg­
történik s a dohányleveleket is törik már. Van néhány gyü­
mölcs is, melynek szüretje augusztusra esik ; ilyen néhány 
fajta nyári körte és alma, az őszibarack (franciaféleség is), 
a sárga és a görögdinnye, a kerti szamóca, a hamvas földi- 
szeder, a málna, néhány fajta ribizkc és egres, a legtöbb 
szilva és ringló, mogyoró, míg a dió csak befőzni való. Á ker­
tekben a nyári saláták, ugorkák, az utolsó részlet zöldborsó 
és zöldbab, karalábé, kel, virág- és bimbókel, káposzta, 
zöld- és vöröspaprika, paradicsom, feketegyökér, hónapos 
retek stb. szüretje van ; de vetünk is még sok téli zöldség­
félét, ültetünk kései fajták palántáiból, sőt minden harma­
dik évben ilyenkor ültetjük át az eperpalántákat, hogy annál 
vígabban teremjenek. Van dolog a kertben «quantum satis», 
mert míg egyrészről már sokfélét kiszedünk s eltárolunk a 
hó vége felé, más veteményeket meg kezelünk, öntözünk, 
kapálunk, permetezünk, sőt még a trágyázásnak is neki- 
duráljuk magunkat. Különben a szántóföldeken is folyik a 
nyári trágyázás egyik-másik tarlónövény vagy a repce alá, 
da ha istállótrágyával nem rendelkezünk, akkor műtrágyá­
val gazdagítjuk talajunkat. Ha gyümölcsfáink bő termést 
hoznak — mint az idén is — ne mulasszuk el a súlyos terhet 
viselő ágakat rúdakka! alátámasztani, hogy ne törjenek le 
vagy hasadjanak meg s ne tegye a nagy bőség tönkre a buja 
fákat. Láttam már nagyhozamú gyümölcsfákat, melyek alá­
támasztás hiányában kettérepedtek s ki kellett őket dobni, 
mert életképtelenek lettek. Ilyen kár is érheti a gazdát, ha 
nem elég gondos.

A szőlőben már csak a hó elején szabad permetezni, 
hogy a csapadék még tökéletesen lemoshassa a méregtar­

talmú folyadékot, inieiőtt szüretelünk. A már e hó folyamán 
leszedendő koraérő csemegefajtákat azonban már ilyenkor 
sem permetezni, sem porozni nem szabad. Különben a szőlő­
ben folyik a kapálás, kötözés és a hó végén a csonkázás is, 
hogy a napsugarak jobban hozzáférjenek a fürtökhöz s azok 
gyorsabban s teljesebben beérjenek s több cukortartalommal 
teljenek meg.

Miért nem halad köztenyésztésünk ? A főbaj az, hogy népünk 
nincs tájékozva kellőleg a gazdasági állatok egyedileg eltérő ter­
melőképességéről, különösen pedig a jövedelmezőség nagy diffe­
renciáiról, ezt kellőleg értékelni nem tudja, ezért arányosan nagyobb 
áldozatot hozni nem hajlandó s így rendszeres, következetes tenyész- 
kiválasztást nem folytat. Tudja azt, hogy van jobb és gyengébb 
tehén, jobb és kevesebbet érő koca stb., de nem vált vérévé ama 
tudat, hogy némely egyedre a látszólagos termelés mellett is r/ifizet, 
míg a másik nagy, tisztajövedelmet hajt. Fordulatot e dologban 
valószínűleg; csak akkor remélhetünk, ha számokban kifejezett 
termelési adatoknak birtokába jutunk. Azért örömmel kell üdvö­
zölnünk minden néven nevezendő akciót, mely tenyészállataink 
értékbeli különbözetit híven megmutatja, legyen ezen akció tejelő­
verseny, telelést ellenőrző egyesület, lóverseny vagy az elválasz­
tott malacok számán, súlyán alapuló állatdíjazás stb., stb. Az ilyen 
akciók nyomán latolgatni kezdi a gazda azt, hogy melyik állatjára 
fizet reá és melyik mennyi jövedelmet biztosit számára. Ezen gon­
dolatok már a jobb anyag kellő értékelésére, a beszerzésnél a na­
gyobb áldozatkészségre feltétlenül rávezetik.BÚZAVETŐMAGHOZ

PORZOLOS vetőmagból holdanként 5 —10 
kg-mal kevesebbet kell vetni, mint gálicosból.

8& T  20—40.000 korona hol­
danként a megtakarítás.
1 zsák vetőm aghoz 20 deka Porzol kell 1 

10  perc alatt 1 - 2  mázsa velőmag pácolható.

PORZOL
s z á r a z  ú t o n  v a ló  p á c o lá s r a

a l e g j o b b  és  l e g o l c s ó b b .
i * - Kérjen ism ertetőt! TMCHINOIN vegyészeti gyár ÚJPEST.
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Mangolica kan.

Kérdés. Mézsört hogyan kell készíteni? (P. A.) — Felelet. 
A mézsor vagy mét készítésének több módja ismeretes. Tíz liter 
ilyen ital készítésével nem érdemes vesződni, mert erjeszteni hor­
dóban kell. Egyébként sem ajánljuk a mézsör készítését, mert, 
mint minden más mézből készített ital, ez is többnyire patika­
ízű lesz, hamar romlik és nem magyar ember gyomrának való. 
Legismertebb módja a méhsör készítésének a következő : Min­
denekelőtt a mézet sajátságos ízétől és szagától kell megfosztani, 
ami úgy történik, hogy 50 kg. mézhez 35—40 gramm forróvízzel 
leöntött gubacsot, 30 tojásfehérjét és 10—12 kg. finom csontlisz­
tet adunk. Ezt a keveréket gyenge tűzön addig főzzük, mig a hab­
képződés meg nem szűnik, természetesen a habot közben állan­
dóan kanállal leszedjük. Ekkor levesszük a tűzről, mire a gubacs- 
por és csontliszt leülepszik ; azután hordóba fejtjük, ahol körül­
belül három hétig erjed. Ezután más edénybe öntjük, melyben 
két hétig tartó csendes erjedésen megy át. Megjegyzendő, hogy a 
készítéshez megjegecesedett méz a legalkalmasabb. Nyálkás méz­
től az ital hamar megecetesedik.

VAvfÁRNAPTÓlí— ^  
^ —  VASÁRNAPIG
Q a zd a tá rsa d a fm i hírek.

Német tudós tanulmányozta a magyar növény 
védelmi viszonyokat.

Appel Ottó dr. német kormánytanácsos Béke László gazdasági 
szaktanár vezetésével kéthetes tanulmányútra Magyarországra 
érkezett. Appel professzor, ki a Berlin-dalemi Növénykórtani 
Intézet világszerte elismert vezetője, a napokban a földmívelésügvi 
minisztérium mezőgazdasági szakintézményeit tekintette még 
Budapesten és pedig hosszasabban tartózkodott a Debrői-uti 
kisérleti telepen, ahol a M. Kir. Szőlészeti, a Növény, Élet és Kór- 
tani és a Növény Biokémiai állomásokon folytatott hosszasabb 
tanulmányozást. Appel professzor Budapestről Debrecenbe uta­
zott, az ottani kísérlet ügyi intézmények, a Gazdasági Akadémia 
és a mezőgazdasági kisérleti telepek megtekintésére, onnan Sza­
bolcsba ment, ahol Magyarország legnagyobb burgonyatermelő 
területét tanulmányozta.

Egy kitűnő mangolica kan képét mutatjuk 
be Minden vonása elárulja a szívós szervezetet, 
az edzettséget, a csontok szilárdságát, az inak 
acélosságát, amikre a rideg felnevelésre és tartós 
hizlalásra szánt sertésre igen nagy súlyt he­
lyezünk.

A kicsépelt szalma tökéletes kirázása igen 
fontos a cséplésnél, mert ha a szalma között 
gabonaszem marad, az felkerül a szalmakazalba 
és elveszik a gazdaságra nézve s többnyire csak 
alom gyanánt szolgál rozsnál, búzánál, kétszeres­
nél, tönkölynél, repcénél; még a tavaszi szalmák­
nál'nem oly tetemes a kár, mert ott mint takar­
mány értékesül az árpa vagy zab szeme. Mint­
hogy pedig a régi cséplőgépeknél a szalmarázók 
többnyire nagyon rövidek, a szalma kirázása 
nem tökéletes és ezen segíteni törekszik is minden 
jó gazda. Ügyes bognárral és kováccsal rendel­
kező gazdaságban megtoldják (meghosszabbítják) 
a szalmarázókat, sőt úgy szerelik fel azokat, 
hogy azoknak a cséplőszekrényt elhagyó vége 
magasabban álljon mint a másik, t. i. akkor a 
szalma vissza lesz bizonyos ideig tartva, később 
kerül ki a gépből, tehát jobban ki lesz rázva s a 
szalma között maradt szem a legcsekélyebb 
mennyiségre lesz apasztva.

Hány gazdasági állatja van Csonkamagyar-
országnak ? Az 1924. évi állatösszeírás adatai 
szerint Csonkamagyarországon van 1,896.041 db 
szarvasmarha, 849,771 darab ló, 2,458.006 darab 
sertés és 1,814.155 darab juh. A szarvasmarha­
állomány zömét a szimmentáli és a tőle származott hazai piros­
tarka adja (1,385.872 darab), sokkal kevesebb a magyarfajta 
(332.517 darab), aránytalanul csekély a borzderes (32.781 darab) 
és egyéb fajta (136.218 darab). A lovak közül 660.777 darab 
melegvérű és 188.994 darab hidegvérű. A sertésállományban 
2,315.037 darab a mangolica és 142.969 darab a hússertés. 
Összesen 8653 darab bivalyunk van. A múlt évihez képest az 
összes állatfajokban szaporodás mutatkozik, különösen lényeges 
ez a juhnál. Ha azonban e számokat a békebeliekkel (azonos 
terület állományával) hasonlítjuk össze, akkor látjuk, hogy a 
békebeli számokat még korántsem értük el.
-------  C T t- i .  n. t - . i  | l  c ■

- TANÁC ÍADÓ
Kérdés. ii)22-ben házi kertemben termeltem dohányt és i<)24-ben 

a gyomok között elhullott magból kelt dohányt találtak a pénzügyőrök. 
Ezért bírságot követelnek rajtam. Jogos-c ez és mit tehetek ellene ? 
(Tamási közbirtokosság.) - Felelet. Pénzügyminiszteri rendelet 
intézkedik arról, hogy a tényleg vadon kelt dohány miatt senkit 
sem lehet büntetni és az esetleg kiszabott büntetéseket is törölni 
kell. Fellebbezze meg a büntetést a pénzügyminiszter úrhoz intézett 
kérvényben, amelyet a pénzügyigazgatósághoz nyújtson be.

Kérdés. A helybeli elöljáróság az útlevelet nem akarja a ré­
szemre kiadni, hova fordulhatok ? (Egy hii olvasó.) Felelet. For­
duljon közvetlenül az alispáni hivatalhoz.

Kérdés. Kőbányámat hosszabb időre haszonbérbe adtam, for­
galmi adóval róttak meg a haszonbérleti összeg után, köteles vagvok-e 
megfizetni? (B . J . — Felelet. Forgalmi adót nem köteles fizetni, 
mert a törvény szerint a haszonbérletből eredő minden bevétel 
mentes a forgalmi adó alól.

Kérdés. Vadászterületem nincs és nem vagyok vadásztársaságnak 
tagja sem, ezért a főszolgabíró megtagadta a vadászati jegy elnyerése 
iránti kérvényem láttamozását. Jogos-e ez? (l)r. B. L.) — Felelet. 
A főszolgabíró eljárása szabálytalan, mert a törvény kifejezetten 
felsorolja, hogy mely esetben lehet megtagadni a láttamozási. 
A fönti esetek pedig ilyenekül fölvéve nincsenek.

Kérdés. Uj hordót miként kell kezelni, hogy a bor ne vegye be 
a faizt ? (Előfizető rokkant.) Felelet. Az új hordót előbb több­
szöri gőzölés vagy forrázás által kell megtisztítani; még ezután 
is csak silányabb minőségű újbort vagy mustot töltsünk bele 
először, mert az óborok még a legjobban megtisztított új hordók­
tól is mellékízt (faiz) kapnak.

a l l a m g e p g y a r i  gőzcséplőkészletek, szivógáz-cséplőkészletek, szalmakazalozók, lóherefejtők stb.
és az összes mezőgazdasági munkálatokhoz szükséges legjobb gyártmányú mezőgazdasági gépek és eszközök, u. m .: ekék, vető ­
gépek, boronák, fűkaszálók, aratógépek, répa- és szecskavágók, darálók, m orzsolók, rosták stb. állandóan raktáron
A M agyar Kir. Á l la m v a s u ta k  G é p g y á r á n a k  V e z é r ü g y n ö k s é g e ,  B u d a p e s t ,  V i lm o s  c s á s z á r -ú t  3 2 .

Nyugati f i ók:  VI., Vilmos császár-üt 63. Keleti f i ók:  VIII.,  Baross-tér 9.
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Ú ja b b  h a r m i n c ö t s z á x í l é k o s  t a r i l a m é r s é k l é s  a  k ü l ­
f ö l d r e  k e r ü l ő  g y ü m ö l c s r e .

A gyümölcskivitel vasúttarifájának leszállítása érdekében 
újabb értekezlet volt, melyen Staub Elemér nyug. államtitkár tol­
mácsolta a mezőgazdasági érdekeltségek kívánságait. Hosszas vita 
után abban történt megállapodás, hogy az alma, az őszi barack, 
a körte, a szilva, a dinnye és a szőlő a 14. kocsirakomány osztályba 
fognak soroltatni. Ezek a mezőgazdasági termékek eddig a 12. 
kocsirakományú osztályba tartoztak, az áthelyezéssel tehát körül­
belül harmincöt százalékos vasúti szállítási díjkedvezményben része­
sülnek. Az almára és szilvára nézve csak augusztus 31-ig van érvény­
ben ez a díjmérséklés. Legközelebb a burgonyának, a gabonafélék­
nek és a cirokszálaknak vasúti tarifakérdéseit veszik tárgyalás alá.

Az a l s ó d u n á n t ú l l  m e z ő g a z d a s á g i  k a m a r a  m u n k a ­
t e r v e .

A kamara őszi programmja szerint most dolgoznak azon az 
alapszabályon, amellyel Tolna-, Zala-, Baranya- és Somogymegyék- 
ben megalakítják a Bonyhád-Simmentali szarvasmarhatenyésztő 
egyesületet. Ugyané célt szolgálják azok a törekvések is, ame­
lyek nyomán Baranyában már ezernégyszáz darab tehénnel három 
körzeti tejelést-ellenörzö egyesület létesült. A Kamara most készül 
arra a nagy akcióra is, amely arra irányul, hogy kerek négyszáz 
községi mezőgazdasági bizottságit akarják meglátogatni a négy 
megye területén, hogy a gazdasági élet számára gyakorlati mun­
kába állítsák őket.

B o r s o d b a n  é s  H e v e s b e n  h o r d ó h i á n y  m ia t t  e l k ó t y a ­
v e ty é l ik  a  t e r m é s t .

Borsod-és Heves vármegyében igen jó szőlőtermés ígérkezik, 
de a gazdák képtelenek lesznek boraikat értékesíteni. A legtöbb 
helyen ugyanis nem áll elegendő hordó rendelkezésre és így a gaz­
dák kénytelenek lesznek szőlőtermésüket még a tökén eladni, 
oly feltétel mellett, hogy a hordót a vevő adja. Különösen nehéz 
helyzetben vannak a homoki bortermelők, az egriek és a gyön­
gyösiek. Egerben egyes termelők kétezer koronáért is szívesen 
bocsátják áruba az új mustot. Gyöngyös vidékén pedig 6—800 
koronás kötések is történtek. A mostani mustárak a tizenöt-húsz 
év előtti árakhoz igazodnak. A miskolci kereskedelmi és ipar­
kamara, melynek területén hatalmas borvidékek vannak, akciót 
indított, hogy a felsőmagyarországi bortermelők részvételével 
Miskolcon nemzetközi borvásárt rendezzenek, amelyre az összes 
szomszédos országok borkereskedőit is meghívnák.

A v a d á s z a t i  i d ő  t i l a lm á n a k  m ó d o s í t á s a .t
A földmívelésügyi miniszter rendeletet ado tt ki, amelyben a vadá­

szati tilalom módosításáról intézkedik. Az általános vadászati tilalomtól 
eltekintve — amely január 1-től augusztus 15-ig ta rt — a tilalom egész 
idejére tilos vad ászn i: a szarvasbikára  november hó 1. napjától — dám- 
bikára  december hó 1. napjától — augusztus hó 15-ik napjáig bezárólag; 
szarvas- és dámtehénre, valam int szarvas- és dámborjúra február hó 1. nap­
jától október hó 31. napjáig bezárólag; özbakra október hó 16. napjától 
április hó 15. napjáig bezárólag, őzsutára  december hó IS. napjától október 
hó 15. napjáig bezárólag, őzgidára m inden időben ; zergére december hó 
1. napjátó l július hó 31. napjáig bezárólag, zergegidára minden időben; 
m ujloiikosra  december hó 1. napjától július hó 31. napjáig bezárólag, m ujlon- 
juhra  és bárányra  m inden időben ; európai bölényre minden időben ; mezei 
nyá lra  január hó 16. napjától augusztus hó 31. napjáig bezárólag ; siket- és 
nyirja idkakasra  június hó 1. napjától március hó 31. napjáig bezárólag 
m indkét jajdbeli tojóra és jércére minden időben ; császármadárra  november 
1. napjától augusztus hó 15. napjáig bezárólag; túzokkakasra  január hó 
1. napjától február hó 28. napjáig bezárólag és június hó 1. napjától október 
hó 31. napjáig bezárólag, tojóra és jércére minden időben ; fácánra  február 
hó 1. napjától szeptember hó 15. napjáig bezárólag ; jogolyra, fürjre  és 
harisra  január hó 1. napjától július hó 31. napjáig bezárólag ; erdei szalon­
kára  április hó 16. napjától augusztus hó 15. napjáig bezárólag ; vizimadárra  
április hó 16. napjától június hó 30. napjáig bezárólag; ének li madárra, 
valam int a kis-  és nagykócsagra, üstökiisgémre, a vadpulykára , a  reznek túzokra. 
a kana la s  gemre és a bullára, továbbá a vadászati szempontból figyelembe 
jövő hasznos m adarakra, igy a bíbicre, kékvércsére, a baglyok m inden fajúra  
és a sirá lyra  minden időben. A tilalmi idők a la tt sem a vadak fiait, sem a 
vadak fészkeit szándékosan érinteni vagy to jásaikat elszedni tilos.

Vámmaimok é» cséplőgéptulajdonosok forgalmi 
adöja.

A pénzügyminiszter rendeletben állapította meg a malmok 
által vámőrlés fejében augusztus havában természetben megkere­
sett gabona árát. A rendelet szerint az általános forgalmi adó alap­
jául szolgáló átlagos árak az egyes gabonanemüekben métermázsán­
ként a következők ; rozs (kétszeres) 390.000 K, árpa 285.000 K 
tengeri 284.<X)0 K, zab 469.000 K, köles 250.000 K, tatárka 280.000 

,K, ocsu 210.000 K- Ugyanezeket az árakat kell figyelembe venni a 
cséplögéptulajdonosok általános forgalmi adó alapjának : a ''én­
kereset átlagos értékének megállapításánál is.

Szántóverseny volt Mezöcsáton.
A Borsodmegyei Gazdasági Egyesület Mezöcsáton július 26-án 

tizenöt katasztrális holdon kisgazdák részére szántásversenyt ren­
dezett, hogy a szántás helyesebb módját és a modern eke nagyobb 
célszerűségét megismertesse. A verseny a helyi és a környékbeli 
kisgazdák nagy érdeklődése mellett folyt le. A biráló-bizottság 
a nyertesek között ekét és érmeket osztott ki. A szántásversenyt 
megelőzően délelőtt a községháza nagytermében értekezlet volt 
Tarnay Gyula dr. nyug. főispán, a Gazdasági Egyesület elnökének 
elnökletévé:, akinek megnyitó beszéde után Szekeres László dr. 
ismertette ;; több száz főnyi hallgatóság előtt a Faluszövetség szer­
vezetét, különösen kiemelve a helyi szövetségek hivatását. Az 
értekezleten megalakították a szövetség helyi fiókját.

A Faluszövetség őszi programmja.
Mint ismeretes, augusztus 30-tól szeptember 5-ig tartja a 

Faluszövetség századik jubiláris kiállítását Cegléden, amely messzi 
ki fog emelkedni a Faluszövetség eddigi nagysikerű kiállításai közül. 
A századik, kiállítást megelőzőleg Széchenyi István közéleti fel­
lépésének centenáriuma alkalmából a Mezőgazdasági Múzeum, a 
kertészeti, tnéhészeti és vadászati szakegyesületek köz- és magán­
kertészetek bevonásával rendezi a Szövetség a Széchenyi-kiállítást 
és a vele kapcsolatos kertészeti, méhészeti és vadászati kiállítást. 
A századik és a Széchenyi-kiáilítás mellett az ősz folyamán egymást 
fogják követni az ország legkülönbözőbb vidékein rendezendő 
kiállítások. Augusztus 15 -17-ig Soroksáron lesz főleg ipari jellegű 
kiállítás, 29-től szeptember 2-ig pedig Zala vármegye népe fogja 
bemutatni verejtékes munkájának eredményeit Zalaegerszegen. 
Balassagyarmaton szeptember 5 8-ig lesz kiállítás, 6—8-ig pedig 
Kisteleken, amellyel egy időben lesz a szomszédos pusztaszeri Árpád­
ünnepély . Szeptember 13 15-ig a Somogy megyei Tét következik.
Nagyarányú kiállítás lesz szeptember 20—22-ig Esztergomban, 
27—29-ig Kiskunhalason, október 4—6-ig Jászberényben és október 
18 20-ig Szentesen.

— ^ O L V A D Ó I N K H O Z  ?— —
Augusztus 15-én új előfizetést nyitunk, aki tehát szivén viseli 

a kisgazda-, földműves- és kisiparostársadalom, valamint a saját 
érdekét, aki a vasárnapját nemcsak kellemessé, hanem tanulsá­
gossá és hasznossá akarja tenni, az fizessen elő a "V a sá rn ap ira .

A «Vasárnap» legkésőbb vasárnap reggelig a legmesszebb eső 
tanyára is megérkezik.

A «Vasárnap» a legolcsóbb hetilap, mert félévi előfizetés mel­
lett csak 1192 K-ba kerül egy példány.

ELŐFIZETÉSI DIJAK ;
negyedévre ........................................... 16.000 K
félévre ........................................... 31.000 K
egész évre ........................................... 62.000 K

A „Vasárnap" kiadóhivatala
Budapest, V1., Ó-utca 10. sz. 

, Fölkérjük azon előfizetőinket, kiknek előfizetése augusztus 
15-én lejár, hogy előfizetésüket a csatolt befizetési lap fölhasz­
nálásával megújítani szíveskedjenek, nehogy a lap küldésében 
fönnakadás álljon be.

FORDSON TRACTOR raktárról
azonnal
szállítható

S ü r g ö n y e i m :  
Wllford Budapest.

H A L T E N B E R G E R  V I L M O S
a F o r d  g y á r a k  a u t o r l z á l t  k é p v i s e l e t e  

Budapest, VI., Nagymező-utca 19. szám.
Speciális amerikai g a z d a s á g i  g é p e k : Öli ver-ekék, tárcsásboronák 

tárcsás szikekék, fűkaszáló, burgonya kiszedő, körfűrész berendezés
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A magyar nemzet történetében meíyik 
eseményt tartja legszebbnek és miért!

(Részletek a «Vasárnap» pályázatán első díjjal jutalmazott munkából.)
A világháború . . . Évtizedek óta készült rá az egész világ- 

Minden nemzet évek óta hordta eszméit, törekvéseit, gyűlölkö­
dését a világháború gigászi gondolatához. Az angolt üzleti szi­
mata, a szláv és a sárga fajt terjeszkedő ösztöne, a lobbanékony 
franciát a megtorlás gondolata hevitette és minden ellenségün­
ket ezenfölül a vágy : új határokat teremteni az egész világon. 
A háború megindult. Az árulás, a hitszegés, az orgyilkosság, a 
rabló ösztön állt ki a porondra megküzdeni a legnagyobb igaz­
sággal, a magyarság színtiszta becsületével. Az emberiség leg­
szentebb kincse küzdött a legnagyobb bűnökkel. És a magyar lélek 
érezte küzdelmének fenségét; a Zrinyi-vitézség soha fényesebben 
nem ragyogott, mint a világháború borzalmaiban. A magyar és 
német szövetségeseknek öt világrész gyülevész hadával kellett 
szembeszállniok. A magyarság valamennyi hitvány ellensége föl­
támadt s mig északon az orosz csordát kellett föltartóztatnia, 
addig délen a szerb bérgyilkosokkal, a hitszegö olasszal és az oláh 
csordával kellett megbirkóznia.

És mig kinn a frontokon oroszlánbátorsággal küzdöttek a 
magyar katonák, addig itthon a társadalom mindent megtett, 
hogy a háború nyomorúságán enyhítsen s a könnyeket fölszá­
ntsa. Főurak, miniszterek, bankárok, gyárosok, földmivesek kar­
öltve versenyeztek az áldozatkészségben. A világháború félre­
dobott kicsinyességet s megteremtett oly egyenlőséget, mit semmi­
féle hangzatos jelszavakkal nem lehet létrehozni. Aggok és gyer­
mekek, gazdagok és szegények, úgy a harctéren, mint itthon a 
megfeszített munkában csak egy szóért küzdöttek : a győzelem­
ért. A világtörténet kevés példát tud fölmutatni olyan hazaszere­
tetre és önfeláldozásra, mint a magyar katona és magyar polgár 
háborús magatartása volt. S ha a vég csak pár hetet késett 
volna, ma békében élnénk. De a tragédia mégis bekövetkezett. . .

T íz esztendő múlt el 1914 óta, s akik végig élték e moz­
galmas évtizedet, többet öregedtek, mint más idők tíz esztendeje 
alatt. Az a mélységes lelkesülés, ami tiz évvel ezelőtt hevített, 
szertefoszlott. Egy reményünk maradt csupán, amit nem pusz­
títhatott el a világháború pokla : a jövő fiatalság. Majd, amikor 
évek múlva egy március idusán ismét előveszik a nemzetiszínű 
szalagot s büszke tekintettel tűzik hazaszeretettől duzzadó keb­
lükre : akkor lesznek újra, tettrekész, áldozatoktól vissza nem 
riadó, gyönyörű magyar fiatalok. Olyanok, mint amilyenek az 
1914-ben harcbainduló, daloló, tüzes katonák voltak 1

Bóján László (Kunmadaras.)

Eljegyzés. A lm á s i  B a lo g h  Lilit, a lm á s i B a lo g h  Elemér 
dr.-nak, a «Hangya» vezérigazgatójának és nejének, M a g u -  
rúnyi Olgának leányát eljegyezte S te in g a s s n e r  Pál dr., a 
Hangya Ipar R.-T. cégvezetője.

Bezerédj Gyula meghalt. A magyar képzőművészetnek nagy 
gyásza van. Bezerédj Gyula szobrászművész életének hatvanhete­
dik évében hosszú szenvedés után meghalt Budapesten. Az elhunyt 
művész egyike volt a régi szobrászgárda kiválóságainak. A bécsi 
képzőművészeti akadémián kezdte meg tanulmányait, majd Olasz­
országban és Münchenben folytatta. Több szobra közül a Washing- 
ton-szobor a Városligetben, Tinódi Sebestyén szobra a Nemzeti 
Színház előtt és Tóth Kálmán szobra Baján különösen kiváló alko­
tások. Nagy részvét mellett temették el.

A most felavatott ^Bethlen István gróf-udvan Budapesten, 
az Attila-körúton.

Kossuth aradi szobrához nem nyúlt magyar kéz. Az
oláh kormány tudvalévőén elrendelte az aradi szabadság- 
szobornak és a Kossuth-szobornak a lebontását. Az előbbit 
el is távolították, az utóbbi elszállításához azonban egész 
Aradon nem akadt vállalkozó. Nem csak a magyarok, de 
az Arad-környéki oláhok sem voltak hajlandók segítséget 
nyújtani ehhez a munkához. A lebontást végző olasz szob­
rásznak idegenből kellett munkásokat hozatni drága pén­
zen s így a vállalkozásra alaposan rá fog fizetni. Kossuth 
emlékét híven őrzik lelkűkben az elszakított vidékek ma­
gyarjai, sőt az oláhok is, akik mégis csak jobban éltek a 
magyar uralom alatt, mint a «hódító testvérek# zsarnokos- 
kodása alatt.

Az új állami bérház felavatása. Ünnepélyes keretek között 
avatták fel az Attila-körúton épült új állami bérpalotát, amelyben 
kilencvenhat modern lakás, tizenkét üzlethelyiség és nép, műtérem 
van. A gyönyörű épületet magyar mérnökök magyar munkaerőkkel 
s belföldi anyagból építették. Az ünnepségen jelen volt a kormányzó, 
Vass József miniszterelnökhelyettes, Rakovszky István belügy­
miniszter, Mayer János földmivclésügyi miniszter, Koszó István 
belügyi államtitkár, Neubauer Ferenc igazságügyi államtitkár, 
a kereskedelmi miniszter képviseletében W immersperg Frigyes báró 
államtitkár, Szabó Sándor, Wild József, Dréhr Imre és F.rödi-Harrach 
Béla nemzetgyűlési képviselők, valamint nagyszámú meghívott 
közönség. A kormányzót Vass József miniszterelnökhelyettes 
üdvözölte, majd a kormányzó rövid beszéd kíséretében engedélyt 
adott a palota felavatására. — Ezt a házat — mondotta többék 
között a kormányzó — szimbólumnak tekintem, amely azt jel­
képezi, hogy ha minden foglalkozási ág összefog és egyetért, együttes 
munkával maradandót alkot.

Fölszabadult a Ruhr-vidék. A Ruhr-vidék évek óta 
tartó m eg szá llá sa  m eg szű n t, mert a múlt héten az utolsó 
francia csapatok is k iv o n u lta k  e terü le trő l. Így tehát a rend­
kívül fontos iparvidék teljesen fö lsza b a d u lt.

Az egri cserkészek felépítik az egri várat. Az egri cserkészek 
Dolcsi Ervin dr. jogtanár vezetésével, valamint Márkus Lajos és 
Márkus János egri mérnökök műszaki irányítása mellett megkezd­
ték Dobó István rombadőlt várának felépítését és restaurálását. 
A várnak, amely a maga nemében európai hirű volt, nemcsak tör­
ténelmi értéke van, hanem számos kazamatájáról, több kilométeres 
földalatti folyosóiról is nevezetes. A munkálatok vezetősége a mi­
előbbi siker érdekében, a magyar társadalom anyagi támogatására 
is számít.

Szaporodnak a vitézi telkek. Legutóbb ismét több száz 
holdat ajánlottak föl az ország különböző részeiben vitézi 
telkek céljaira. Így Veszprém megyében több birtokos ösz- 
szesen 225 holdat, K á r o ly i  László gróf Csongrád megyében 
88 holdat, a Földhitelbank pedig Fehér megyében 11 hold 
területet ajánlott föl erre a célra.

Három gyermeke született. Bittó Dániel 31 éves kajoli lakos 
25 éves feleségének a pozsonyi klinikán a közelmúlt napokban 
három gyermeke született, akik sorrend szerint a Karolina, Károly 
és Margit nevet kapták a keresztségben. A gyermekek és az anya 
makkegészségesek.

Munkásgyermekek öröme : az ingyen Duna.
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Képek a csepeli kikötS építéséről.
Kubikusok talajegyengető m unka közben.

Egy angol író Magyarországról. Londonban most jelent 
meg A. B ir m in g h a m n a k , Anglia egyik legnépszerűbb regény- 
és vígjátékírójának, igazi néven H a n n a y  kanonoknak «Vándor- 
űton Magyarországom című könyve, amelyben a kiváló író 
magyarországi tapasztalatait gyűjtötte egybe. A könyv írója 
vázolja, hogy a magyar nép lelke a szenvedésben megizmoso­
dik, csupán Budapest világvárosi lakosságába furakodott be 
a kishitűség. Méltatja S z é c h e n y i  István gróf pályáját, törté­
nelmi nagyságát. Majd kemény szavakkal bírálja a léhűtőket, 
a világ új rablóit, a nemzetközi pénzembereket, akik a meg­
csonkított Magyarországból akarnak élni. Jellemzi H o r th y  
Miklós kormányzót és B e th le n  István gróf miniszterelnököt 
s ezeket mondja : «Ha Magyarország valamikor feltámad, 
ebben a két férfiúnak nagy érdeme van*. Hála Istennek, hogy 
vannak megértő barátaink is, akik tiszta szemmel néznek szét 
országunkban s munkálkodnak azon, hogy végül a külföld 
úgy ismerje meg ezt a szerencsétlen országot, mint amilyen.

Gyorsmotor járatok Békéscsaba és Békés között. Az alföldi első 
gazdasági vasút igazgatósága kisérletképen Békéscsaba és Békés 
között négy személy befogadására alkalmas, pótkocsival ellátott 
sinautót állított be a rendes utasforgalomba. Az új vonatok t'gyors- 
motorjáratn elnevezéssel közlekednek Békéscsaba és Békés között 
mindannyiszor, ahányszor megfelelő számú utas jelentkezik.

Elfogták Mezőkövesd tolvaját. Mezőkövesden hét év óta napi­
renden voltak a kisebb-nagyobb lopások. A csendőrség hiába nyo­
mozott, nem tudtak a tolvajra rátalálni. A múlt héten egy kocsis 
Farkas István módos gazda kezében megismerte elveszett ostorát 
és jelentést tett a csendőrségen, amely házkutatást tartott Farkas 
Istvánnál. A csendőrök aztán megtalálták az udvar sarkában elásva 
a mezőkövesdi gazdáktól esztendők alatt ellopott rengeteg holmit, 
ekét, boronát, nyerget, ásót és más gazdasági szerszámokat. A gazda 
bevallotta, hogy hét év óta lopkodta gazdatársait. A gazda legény­
fia szégyenében felakasztotta magát, úgy kellett kötélről levágni, 
azóta betegen fekszik.

Az Ecclesia Rt. augusztus 1-vel átköltözött új saját helyisé­
gébe (VI., Tüzér-utca 13—17 alá), mely egyesíti magába az összes 
iparágakat és a központi irodákat és ezzel sikerült megvalósítani 
a kezdettől fogva kitűzött programm leglényegesebb pontját, a köz- 
pontosítást. A papiszabóság továbbra is IV., Veres Pálné-utca 18., 
a templomfeiszerelési üzlet IV., Váci-utca 59. alatt marad.

Borzalmas gyilkosság Szerbiában. Borzalmas kegyetlen­
séggel végrehajtott rablógyilkosság történt Szerbiában a 
Natalinactól hét kilométernyire levő Sztaranova községben. 
A rendőrségi jelentésből a gyilkosság lefolyása a következőkép 
állapítható m eg: Szerdán éjszaka n égy , b a ltá v a l jeljeg y verzett  
á la r co s  em b er h a to lt be D im itr i je v ic s  K o s z tá n a k , a  község eg y ik  
leg tek in té ly eseb b  k er e sk e d ő jé n e k  h á zá b a . Dimitrijevics házában 
két férfi tartózkodott, ezeket azonban olyan váratlanul érte 
a támadás, hogy nem védekezhettek. Négy nappal ezelőtt 
érkezett meg Dimitrijevicshez látogatóba fia, Dimitrijevics 
Dimitrij nisi gimnáziumi tanár feleségével, Deszánkával és 
kétéves gyermekével. Azonkívül a kereskedő édesanyja is a 
lakásban tartózkodott. A  betö rő k  a c sa lá d  v a la m e n n y i ta gját 
leg y ilk o ltá k , c s u p á n  a k étéves g y erm ek et h a g y tá k  életben. A mé­
szárlást másnap reggel fedezték fel. A gyilkosoknak mindeddig 
nem tudtak nyomára jutni.

A szórakozott professzor. A minap Ausztráliából Londonba 
érkezett egy tanár, hogy résztvegyen az angol birodalom egye­
temeinek értekezletén. Csak Londonban vette észre, hogy tévedett 
még pedig kerek egy esztendővel. Az értekezlet ugyanis csak 1926.’ 
júliusában ül össze. A szórakozott professzornak tehát nincs más 
tennivalója, mint visszatérni Ausztráliába. Kijelentette azonban 
hogy most már jól megjegyzi magának a terminust és 1926. júliusá­
ban pontosan meg fog jelenni Londonban. A szórakozottság azon­
ban a szórakozott tanár számára 24.000 mérföld haszontalan és 
céltalan utazást jelentett.

Zászlószentelés Sárszentlörincen. A sárszentlőrinci evangé­
likus ifjúsági egyesület örökös diszelnökének, Pesthy Pál igazságügy­
miniszternek felesége az egyesületnek zászlót ajándékozott. A zászló 
felszentelése Fábián Imre lelkész és felesége rendezésében lélekemelő 
ünnep keretében folyt le. Az egyesületi zászlóval együtt szentelték 
fel a sárszentlőrinci evangélikus dalárda zászlaját is. A rendkívül 
lélekemelő és megható ünnepély után négyszáz terítékes közebéd 
volt, amelyen számos felköszöntő hangzott el.

A belgrádi cseh követ kegyelete Princip iránt. Seba belgrádi 
cseh követ június 28-án, Ferenc Ferdinánd meggyilkolásának 
évfordulóján, Principnek, a hitvány gyilkosnak a sírját meg­
koszorúzta. A cseh követ kegyelete az orgyilkos iránt minden 
jóizlést sért s csak azzal magyarázható, hogy a követ műveltsége 
és diplomáciai tapintatossága épen olyan fokon állhat, mint minden 
cseh erkölcsi felfogása.

Kigyulladt a ravatal. Szentlászlói Gály Kálmán nyugalma­
zott államvasuti főellenőrnek Szegeden meghalt a felesége. 
A ravatalt fölállították. A gyászoló férj az anyakönyvi hiva­
talba ment s mialatt oda volt, valószínűleg a ravatal mellett 
álló két hosszú gyertya egyikének lángjától tüzet fogott a ravatal 
és csakhamar lobogó lánggal kezdett égni minden. Tűzoltókért 
telefonáltak, de mire azok megérkeztek a tűz a halottba is bele­
kapott. A tüzet csak negyedórái munka után sikerült eloltani. 
A temetkezési vállalat emberei ellen megindult az eljárás.

Hetven millárd - a mellényzsebben. Anglia legnépszerűbb 
embere, a Walesi herceg hosszú idő óta járja a brit világbirodalom 
gyarmatait. A herceg, aki jelenleg Délafrikában van, a napokban 
meglátogatta a kimberleyi gyémántbányákat. A bánya igazgatója 
a herceget egy gyönyörű, tisztavizű, fehér, csiszolatlan gyémánttal 
ajándékozta meg, amelynek értéke (12.5 karátos) körülbelül 200 
font, vagyis magyar pénzben 70 milliárd korona. A trónörökös 
hanyag mozdulattal a mellényzsebébe csúsztatta az értékes 
követ, egy közelálló megjegyzése szerint : «mintha csak egy pakli 
gyufa lett volna*. Bizonyos, hogy nem rossz dolog walesi herceg­
nek lenni.

Repülő hangyaraj lepte el Nápolyt. Nápoly városának külö­
nös látogatói akadtak. Egy este repülő hangyák milliónyi tömege 
jelent meg sűrű felhőkben a város fölött s elárasztotta a tereket 
és az utcákat. A kereskedők kénytelenek voltak üzleteiket be­
csukni, mert a lámpák fénye annyi hangyát vonzott be, hogy az 
árukat csaknem tönkretették az állatok. Másnap reggelre a han­
gyák másfelé folytatták vándorlásukat.
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Meghalt a szénásszekér tetején. Vigh Ferenc gádorosi gazdál­
kodó ta n y á já ró l szénával megrakott szekéren indult haza. Útköz­
ben a gazda a szekér tetején kiszenvedett és lovai a ház előtt 
állottak meg. Amikor a család tagjai hiába várták a gazda leszál­
lását a szekérrő l, érte mentek, hogy felköltsék, mert azt h i t té k ,  
hogy ú tközben  elaludt. A szekér tetején azonban holtan akadtak 
rája. S zivszélhüdés ölte meg.

A négyéves gyújtogató. Lotharingia egyik kisebb falujában, 
Saarbrück mellett hatalmas tűz pusztított,' amely a behordott 
gabonát teljesen megsemmisítette. A  kár meghaladja az egymillió 
frankot, amely azonban biztosítás révén megtérül. A  tüzet egy 
négyéves fiúcska idézte elő, aki a csűrök mellett gyufával játsza­
dozott.
__ <-

R  É F Á K
1. S a k k r e j t v é n y .

ünk gi

di lettél ? ség

ho Ré

cső vá

Megfejtendő lóugrás szerint.
( Beküldte Kelemen Lőrinc Biharnagybajomról.)

2. T r é lá s  s z á m r e j t v é n y .
8, 7, 16. így kiáltasz fel, hogyha sírsz.

1, 10, 11, 12, 13. Éz anyaggal sokszor Írsz.
3, 5, 4, 15. Vele játszik a kis lányka. Mert hasonlít nagyon 

rája.
6, 2, 8, 12. Nagypénteken is ezt teszed. Hogyha a húst 

meg nem eszed.
9, 5. Tegnap és holnap között van.

14, 7, 8. Tejfölből köpülik sokan.
1—16. Nagyon ismert közmondás, ösmeri minden 

kondás.
( Beküldte Bakó Lajos Bajnáról.)

3 .  B e tU re j tv é n y .

K És
K K K É s É s És

K É s

( Beküldte Lípták Ferenc Edetényböl.)
A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyerte­

sek névsorával a 35. számban közöljük.
A 29-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Betürejtvény : Sok kicsinyből halom nő.
2. Pótlórejtvény : Ki mint vet, úgy arat
3. Betűrejtvény : Emlék.
M egfejtették: Ifj. Rencsicsovszky István, Mester Ferenc, Mester 

Annuska, Rencsicsovszky József, Kákái József, ifj. Mester István, Mester 
András, Rákai István, Rencsicsovszky Annuska, Juhász Berti, ifj. Bodzár 
János, ifj. Kis Bagoly József, H ajdú József, Bagoly Kálm án, id. Baráth 
Miklós, Király Lajos, Pál István, Kótai Ferenc, Hankóczy Pál, Kólát 
József, Molnár Elek, ifj. László Ferenc, Bitó Antalné, Süveges József, ifj. 
Bene Lajos, Melcher Mihály, Füsi E tuska, Kólát Sándor, Szabó Sz. János, 
Matics István, Kis Bagoly Károly, ifj. Szűcs János, Hankóczy Pál.

Jutalomkönyvet nyertek : Mester Ferenc, ( D eb réte ) ,  
Pál István, ( V á s á r o s d o m b ó ) , Kis Bagoly Károly ( B o t y k a ) ,  
Melcher Mihály ( A d o n y ) ,  Kólát József (  K is p e t e r d ) .

A 30-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők és nyertesek névsorával a jövő héten közöljük.

Mélyítés és a kiásott föld elszállítása.

X  R  E F A K-
Párját ritkítja.

Egyik : Hol voltál ?
Másik : Jenőnél 1 
Egyik : Nos, hogy van ?
Másik : Hm. Párját ritkítja.
Egyik : Hogy-hogy ?
Másik : A felesége haját tépi.

( Beküldte Adácsi Molnár László Ácsról.)
Gyerekész.

A kis Palika gyönyörű kutyust kapott a nagybácsijától s 
azóta minden szabad idejét a kutya mellett töltötte. Anyja végre 
megkérdezi tőle :

— Palikám, miért vagy mindig a kutyánál ?
— Ó, Mamuci, nagyon szeretném látni, amikor a kuszi 

kikölti a tojásokat.
( Beküldte Végi János Szaporcáról.)

Mikor a cigány a maga kenyerén szegődik.
A maga kenyerén szegődött a cigány napszámba, mégis 

mikor früstökre került a sor, odament a gazdához és annak sza­
lonnájából jókorát lekanyarított.

— Hohó cigány, hisz a magad kenyerén vagy — kiáltott 
rá a gazda.

— A magam kenyerén — röhög a more — de nem a magam
szalonnáján I

(B e k ü ld te  G rój Jó zsef B erkesdről.)

Az igazi szorgalom.
— Ejnye, de szorgalmas emberek ezek az utcaseprők — 

szól Borzas úr a barátjához — talán a legszorgalmasabbak a 
világon.

— A tűzoltók sokkal szorgalmasabbak ! — felelt a másik — 
azoknak csak úgy ég a munka a kezük alatt.

(Beküldte ifjú Jarecz András Nyíregyházáról.)
Bíró előtt.

Bíró : Házasságban él ön, vádlott ?
Vádlott : Igen.
Bíró : Kivel ?
Vádlott : Egy nővel.
Bíró : De hisz ez természetes.
Vádlott: Már hogy volna természetes. Mikor például a 

nővérem egy férfivel él házasságban.
(B e k ü ld te  Vörös V in ce K isb icsérd rö l.)

A jó kívánság.
Kovács úr, a korcsmáros, részegen jő elő a pincéből. A fele­

sége persze el kezdi piszkolni, hogy igy meg úgy, ha ő ilyen volna, 
a föld alá bújna szégyenében az emberek elöl.

A lepiszkolt férj erre szótfogadott és elindult a pinceajtó 
felé, hogy — elbújjon a föld alá.

( B ek ü ld te B en cze J ó zse f F ü lér ő l.)
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KUKÁNY OSTROMA
Regény. Irta: Ser ess Imre.

12. közlemény.)

— Igen, te vagy az oka mindennek, te m arha! Te 
feketítetted be előttem Veszélyt, aki tisztes szándékkal jött 
hozzám, aminek bizonyságául ajándékot is hozott. Te sim- 
felted őt, hogy csúfosan ki legyen innen dobva. És még volt 
pofád, hogy zabáljad a tökjét 1 Most pedig meg kellett érnem 
miattad, te állat, hogy Veszély ilyent ír nekem ! Első levelé­
ben kedves, finom úriember, míg a másodikban goromba 
disznó. Hah, miket vagdos a fejemhez 1 Ha száz évig élek, 
ezt el nem felejtem 1 Es nem lesz nyugalmam, békességem 
addig, amíg ezért a levélért nem kapok elégtételt. Igen ! 
És erről ju t eszembe, hogy ez rád tartozik, te naplopó 1 Hisz 
a te lelkeden szárad, hogy engem így megcsúfoltak. Veszély­
hez tehát neked kell elmenned, hogy elégtételt kapj az én 
sérelmemért. Mars hozzá azonnal te hülye á l la t! Követelem, 
hogy őt provokáld, de rögtön ! És érts m eg: az a fő, hogy 
nekem meg legyen az elégtételem. Hadd aprítson össze téged 
gulyásnak. Lyukasszon szitává, te nyomorult 1 ilyen elégtételt 
szomjazok 1 Mars hát 1 Mégis itt vagy ? Lódulj, mert ha itt 
látlak még öt másodpercig, hát ötven pofon fog kirepíteni 1

Száraz Jónásnak, ezeket hallván, a lelke is megdermedt. 
Ő, aki vékony, mint a pipaszár, hívja ki párbajra Veszélyt, 
aki vastag, mint egy víziló ? Nem. A szerelemnek is megvan 
a határa. Párbajt vívjon ő, akinek még fakard sem volt a 
kezében soha ?

— Hát még mi, szólt magában, mikor már rémülten 
szaladva el Csésze Mária haragja elől, künn bandukolt az 
éjszakában. Csak nem ettem meszet 1 Ennyire még nem 
lettem asszonynak rabja. Már ennél sokkal jobb, ha Csésze 
Mária megveri Veszélyt, vagy a beleibe tapos.

Mint látható, Száraz Jónás meg volt ám áldva igen 
komoly életfilozófiával, amelyet szerelem és más hiú dolgok 
nem bírtak benne megingatni.

Csakhogy ő most benne volt a kutyaszorítóban : azt 
kellett volna kieszelnie, hogy mégis hogyan lehetne össze­
egyeztetni a k e t tő t: meg is vívni a párbajt Veszelyvel, ahogy 
Mária parancsolta és életben is maradni ? Igen, élni tovább 
is ennek az asszonynak oldalán, ami neki már életszükséglet 
lett, élni békében, nyugalomban. De hogyan volna ez lehetsé­
ges ? Hiszen ha nem teszi meg, amit Csésze Mária parancsolt, 
hát akkor nincs többé mellette maradása !

— Párbaj Veszelyvel ? Otthagyom a fogam 1 Nincs 
párbaj ? Mária agyonver 1

így állítva fel a kérdést Száraz Jónás azonnal meglátta, 
hogy mitől kell jobban félnie. Világos volt, mint a nap, hogy 
Csésze Mária még sokkal félelmesebb, mint Veszély.

Száraz most arra gondolt, hogy majdnem mindennap 
lehet olvasni az újságokban párbajokról, de mindegyik csak 
könnyű sérüléssel végződik, némelyik még ezzel se. Legföljebb 
minden ezredik párbaj végződik úgy, hogy az egyik fél ott­
hagyja a fogát. Hát ez biztató volna, ha például tegnap 
halálos végű párbaj lett volna valahol, mert akkor utána ezer 
párbajtól, közte a Száraz-Veszely párbajtól már nem kellene 
félnie. De az a feneség, hogy halálos végű párbaj már nagyon 
régen nem volt és így hátha épen az ő párbajuk lesz az ezredik 1 
Ez nagyon, de nagyon kellemetlen volna 1

Hogy Száraz idáig ju to tt gondolatban, ez azt mutatja, 
hogy a negyvennyolcból mégis engedett egy kicsit, mert 
elvben már nem idegenkedett a párbajtól. És most még tovább 
ment egy lépéssel: azt kezdte fontolgatni, hogy eltekintve 
a legrosszabb esettől, hogy tudniillik otthagyja a fogát, mi 
történhet vele? Legföljebb megvágják. A nyakát, 
a fejét, esetleg a hátát. Ezt pár öltéssel az orvos 
bevarrja. De mi ez a pár tűszúrás ahhoz képest, 
hogy aztán Mária az övé lesz ? Igen, az övé, aki

kockára tette érte az életét, akinek egy testrésze be lesz 
pólyázva. Mindegy, hogy melyik rész! De milyen édes a 
gondolat, hogy Mária ezt a testrészt meg fogja csókolni!

Száraz, aki már a kertek alatt járt lehorgasztott fejjel, 
most hirtelen fölemelte a fejét. De ekkor el is szörnyedt • 
Veszély állott előtte talpig fegyverben és díszmagyarban!

TIZENEGYEDIK FEJEZET.
Ebben megtudja az olvasó egy rettenetes párbajhistória összes 
fejleményeit, kivéve a história végét, amely a következő 

fejezetre marad.

Igen bizony ! Nemcsak díszmagyarban állt ott Wesse­
lényi, hanem egyúttal fel is fegyverkezve állig ! Oldalán kard, 
jobb kezében alabárd, baljában buzogány és pajzs. Száraz 
Jónásnak egyszerre szörnyű lett a párbaj. Szinte látta már 
önmagát holtan, mert egy rémes sejtelem azt súgta neki, 
hogy Veszély mindent tud és azért jön elébe, hogy a kihívást 
elfogadja és mindjárt meg is vívjon vele.

Második gondolata Száraz Jónásnak az volt, hogy hogy 
a fenébe bírta ezt Veszély kiszagolni ?

Ennek a rejtelemnek megfejtésére azonban Wesselényi 
nem hagyott időt, mert elsőnek szólalt meg, még pedig igen 
nyájasan :

— Jó estét Száraz úr 1 Hát maga hol jár itten ? A házak 
mögött, a kertek alatt ? Csak utazik tán épúgy vizitben, mint 
én ? No nem baj, nem baj 1 Ha maga tudja, hogy mi a jó, 
én meg tudok hallgatni.

Éz a csúf gyanúsítás csak annyiban ért célt, hogy Száraz­
ban felforrt a méreg. Micsoda ? Veszély azzal gyanúsítja öt, 
hogy Csésze Mária mellett még más nők után is szaladgál ?

Hát ettől a rágalomtól, habár tréfás mezbe volt is 
öltöztetve, Szárazból kitört a méltatlankodás.

— Direktor úr, szólt, ezt kikérem magamnak ! Szerelmi 
randevú : ez nem szenvedélyem, asszonyokhoz én csak tisz­
tességesen szoktam közeledni. Én nem asszonynéphez, hanem 
Önhöz indultam, aki megsértett egy hölgyet,[neki írt levelében 
elnevezvén őt vén szipirtyónak, repedt sarkúnak, vacaknak. 
Ez a hölgy, Csésze Mária őnagysága küldött engem Önhöz, 
hogy adjon elégtételt. De úgy látom, Ön már tudja ezt és el 
van készülve a párbajra.

Wesselényi megdöbbent, mert mint tudjuk, nem azért 
volt állig fegyverben, mintha párbajozni indult volna.

— Hogyan ? — szólt őszinte cs dálkozással — hát 
Csésze őnagysága nem kapta meg harmadik levelemet ? 
Azt a levelet, amelyben megírtam, hogy félreértés történt, 
tehát a vén szipirtyó, a repedtsarkú és a vacak mind tárgy­
talan ?

— Nem! — felet Száraz. — Csésze őnagysága nem kapott 
ilyet, vagy ha kapott is, bizonnyal napirendre tért fölötte. 
A kihívást tehát van szerencsém átadni, örvendve a találko­
zásnak.

Látható, hogy Száraz Jónás alaposan tájékozva volt 
a párbaj szabályokban és pontosan úgy járt el, ahogy elő 
van írva. Ez első tekintetre csudálatosnak látszik, mert 
hiszen Száraz barátunk sohase párbajozott még életében, 
valamint eddig az iránt se érdeklődött még, hogy vannak-e 
a párbajnak szabályai, vagy nincsenek, végül pedig: Száraz 
János nem volt úri származású. És m égis: mintha az úri 
tempó a vérében lett volna 1 Minő rejtelem 1

Erre a rejtelemre némi magyarázat legföl­
jebb az lehet talán, hogy anyja egy grófi ház­
ban volt szakácsné, akit ott nagyon megbecsül 
tek s aki élete végéig tisztes hajadon maradt.
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— VÁSÁR PIAC— -
(Fővárosi árak augusztus hó 2-án.)

Gabonaárak. 77-es tiszai búza 375 —380.000, pestm egyei és dunán tú l 
370—375.000, 78-as tiszai 377.500—380.000, pestm egyei-dunántúli 372.50—
375.000. 79,es tiszavidékl 380 - 382.000, pestm egyei-dunántúli 375 -377 .500 , 
rozs 280—285.000, új takarm ányárpa 260—270.000, újzab 310—330.000,* 
tengeri 260—275.000, repce 535—545.000, korpa 215—220.000 K méter- 
mázsánként.

Liszt- és Őrleményplac. Duplanullás 6000, nullás 6000, kettős 5800, 
hatos 5200, takarm ányliszt 2600, korpa 2000, I-es rozsliszt 5000 K, 75%-os 
egységes rozsliszt 4200 K kilogram m onként zsákkal együtt.

Takarmányvásár. Rétiszéna I. rendű ó 125.000 130.000. II. rendű
86.000—  120.000, 111 rendű csomagolásra 40.000—85.000, nád takarm ány  
száraz 40.000, muharszéna 100.000— 130.000, lucernaszéna 130.000—
160.000, zabosbükkenyszéna 105.000— 130.000, takarm ányszalm a (zab)
50 .000 , száraz zabtakarm ány 90.000, alomszalma 60.000 -82.000, zsúp- 
szalma 80.000—90.000, zsúpszalm a 1 kéve 5000.—6000 K. — M iitakar- 
mánypiac. Korpa 2500, konkoly 2200, 8-as takarm ányliszt 2800, olaj­
pogácsa 3000, ex trahált liszt 1500, száríto tt moslék 3300, m alátatörköly 
25()0, malátacsira 2000, száríto tt répaszelet 1400, melasz 1100, lótáp 1400 K 
kilogrammonként.

Vetőmagvak. Bíborhere 370.000—460.000, Viktória-borsó 450.000—
530.000 , szöszösbükköny 555.000— 580.000, muharm ag 220.000—240.000 K 
métermázsánként.

Tenyészállatok és járm osökrök. Im portált fehér erdélyi járm osökör 
1( 18.000, l. rendű belföldi fehér járm osökör 12.000 14.000, 1. rendű
belföldi tarka jármosökör 12.000— 14.000, friss fejőstehén 12.000 16.000,
P ,  éves üszők 13.000— 16.000, \ K  éves tinók 12.000— 14.000 K kilogram ­

monként élősúlyban.
Vágómarhavásár. Ökör legjobbminőségü 14.000— 17.000, kivételesen 

17.500- 18.000, közepes 9500— 13.500, gyenge 6500 - 9000, bika jobbm inő­
ségű 14.000— 17.500, kivételesen 18.000 -19.000, közepes és gyenge 8500— 
13.500, tehén jobbminőségü 11.000— 15.500, kivételesen 16.000 16.500,
gyengébb 6500— 10.000, kicsontozni való marha 4500—6500, növendék 
marha 6500— 13.000 K kilogram m onként élősúlyban.

Szúrómarhavásár. Élő borjúk : Belföldi szopós : I. rendű 14.500—
15.000, kivételesen 15.500, II. rendű 12.000— 14.000 K kilogram m onként 
élősúlyban.

Sertésvásár. Könnyű sertés 17.000—20.000, közepes 21—21.500, 
nehéz 22—22.500 K kilogram m onként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb minőségű hátas és csikó 200.000—3,800.000, könnyebb 
kocsiló 6,000.000— 10,000.000, igás kocsiló nehéz 4,800.000—8,500.000, 
könnyű 3,600.000 5,500.000, szam ár 250.000 1,100.000, alárendelt minő­
ségű lovak 400.000—3,500.000, vágólovak 400.000—2,600.000 K.

Baromfi és tojás. Csirke, párja 30.000— 100.000, tyúk  párja 60.000 —
120.000, hízott ruca kilogrammja 28.000 32.000, hízott liba kilogrammja
26.000 34.000, libamáj kilogrammja 40.000— 100.000, lúdzsír kilogrammja
40.000— 65.000, tojás darab ja  1100— 1500 K.

Tej és tejterm ékek. Teljes tej literje 5000—5600, tejszínhab literje
40.000 -60.000, tejfel literje 20.000—30.000, vaj kilogram m ja 52.000—
93.000, tehéntúró kilogrammja 14.000—20.000, juh tú ró  kilogrammja
36.000 44.000, em entáli sa jt hazai kilogram m ja kicsinyben 60.000 90.000, 
nagyban 40.000—48.000, gróji sajt kilogrammja kicsinyben 60.000—70.000, 
trappista sajt kilogrammja kicsinyben 40.000—60.00Ó, nagyban 30.000—

K.
Halpiac. Ponty elsőrendű kicsinyben 50.000—60.000, ponty másod­

rendű kicsinyben 35.000—50.000, harcsa kicsinyben 80.000, compó és 
nyben 25.000 30.000, süllő jegelt kicsinyben 40.000 60.000, 

csuka jegelt kicsinyben 20.000—40.000, kecsege jegelt kicsinyben 20.000—
100.000 K kilogram m onként.

Nyersbőr. M arhabőr 18.000— 19.000, borjúbőr 30.000 K. A csigán 
fejtett marhabörért 1500—2000 K-val nagyobb árat fizettek.

Borpiac. A borpiac helyzete általában változatlan. Tavaly i és 1923. 
évi tömegborok 450 K-ért kaphatók hektoliter- és M alligand-fokonként, de 
9 -1" -os és ennél kevesebb M alligand-fokú borok aránylag drágábbak. 
Az utóbbi hónapban az árak csak nagyon kism értékben estek, úgy hogy 
azok ma állandónak m ondhatók. A szőlők, melyek m indenütt egészségesek 
és dúsak, gazdag term ést ígérnék. Á ltalában az a nézet, hogy közepminőségű 
terme.' mellett igen olcsó őszi árak fognak kialakulni.

Szeszüzlet. T i n o m í t o t t  s z e s z  á r a  1 0 0  h e k t o l i t e r  vételnél 3 1 .3 8 5  K 
4 0  f i l l é r .  E c e t g y á r t á s h o z  s z o lg á ló  s z e s z  1 0 0  h e k t o l i t e r  v é t e l n é l  2 2 .0 2 1  K  
8 0  f i l l é r .  D e n a t u r á l á s r a  s z o lg á ló  s z e s z  1 0 0  h e k t o l i t e r  v é t e l n é l  1 2 .6 5 8  K 
2 0  f i l l é r .  A  g y ü m ö l c s p á l i n k a á r a k  n a g y b a n  t e r m e l ő  á l l o m á s r ó l  t ö r k ö l y  
6 0 — 6 2 .0 0 0 ,  s e p r ő p á l i n k a  5 6 — 5 9 .0 0 0 ,  b a r a c k p á l i n k a  7 0 .0 0 0 ,  p á l i n k a  6 5 .0 0 0  
— 1 0 .0 0 0  K  l i t e r f o k o n k é n t .

Zöldség és gyümölcs. Sárgarépa 2500—5000, petrezselyem csomónként 
2500—5000, zeller darabja 500— 1500, kalarábé kilogrammja 800—2000, 
vöröshagyma kilogrammja 2000—4000, fokhagyma kilogrammja 14.009—
22.000 cékla kilogrammja 1000—5000, fejeskáposzta kilogrammja 5 0 )— 
4000, új burgonya kicsinyben kilogrammonként 1200—2500 K, nagyban 
m éterm ázsánként 10.000— 12.000 K. retek fekete kilogrammja 3000—5000, 
ugorka kilogrammja 400 3000, paradicsom kilogrammja 1300—8000, zöld­
paprika kilogrammja 3<X)Ü— 12.000, tök 2000—5000 kilogram m ja, zöld ten­
geri darab ja  12 K)—2 0 .0 0 0  kilogram m ja, torm
gram m ja 16.000—28.000, zöldborsó kifejtett kilogrammja 16.000 —30.000, 
bab hüvelyes kilogrammja 3000—6000, spenót kilogrammja 2500—6000, 
cham piongomba kilogrammja 40.000—, alma kilogrammja 3000— 19.000, 
körte kilogrammja 4000—24.000, szilva kilogrammja 2500— 10.000, szőlő 
kilogrammja 10.000—26.000, ringló kilogrammja 4000 —20.000, kajszin- 
barack kilogrammja 3000— 15.000, őszi barack 6000 -28.000, egres kilo­
gram m ja 4000— 10.000, ribizke kilogrammja 12.000— 18.000, málna kilo­
grammja 18.000— 58.000, görögdinnye kilogrammja 10.000— 14.000, sárga­
dinnye kilogram m ja 6000—24.000 K.

Idegen pénznemek legmagasabb á r a  1925 é v i  augusztus 4 - é n .  1 a n g o l  
f o n t  3 4 7 .0 0 0  K, 1 d o l l á r  7 1 .3 9 0  K ,  1 f r a n c i a  f r a n k  3 4 1 0  K, 1 s z e r b  d i n á r ,  
1 2 8 8  K, 1 r o m á n  le i  3 7 0  K ,  1 o l a s z  I i r a  2 6 2 8  K, 1 c s e h  k o r o n a  2 1 1 9  K, 
1 n é m e t  ( a r a n y )  m á r k a  1 6 .9 8 5  K ,  1 s v á j c i  f r a n k  1 3 .9 1 3  K ,  1 o s z t r á k  
s h i l l i n g  1 0 .0 6 3  K. Z ü r i c h b e n  1 0 0  m a g y a r  k o r o n á é r t  0 ’0 0 7 2 -5 0  s v á j c i  
f r a n k o t  f i z e t t e k .  —  Arany- es eziistpenzek : 2 0  k o r o n á s  a r a n y  2 8 4 .0 0 0  K * 
e z ü s t  ö t k o r o n á s  2 6 .0 0 0  K, e z ü s t  f o r i n t o s  1 3 .0 0 0  K, e z ü s t  k o r o n á s  5 6 0 0  K,

Főszerkesztő : Meskó Pál. Felelős szerkesztő : Perlaky György. 
Főmunkatárs: Buday Barna. Felelős kiadó: Bak Imre.

m r a v k ó  J ó z s e f
U T Ó D A .

puskaműves és fegyverkereskedő  
Budapest, V II., K á ro ly -k ö rú t Q.

ELVÁLLAL: mindenféle fegyver javítását, át- 
•'■.'ikí‘a-át és felújítását. — ELAD: elsőrendű 

mányi golyós, sörétes, ismétlő és automata 
s . ereket - Legjobb minőségű minden­

nemű golyós, sörétes töltények, lőszerek.

M indenféle gazdasági szak­
könyv, népszínm ű, szavaló­
könyv, regény, elbeszélés, 
stb . leg ju tányosabban  a

„VASÁRNAP11
k ö n y v o s z t á l y n á l  
B udapest, VI., Ó -utca 10. 
s z e r e z h e t ő  b e .
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Az állat drága,
vigyázzunk rája

és használjunk 
állandóan nyers

L y s o f o r m -ot,

m e ly  m in d e n

betegségtől m e g Ó v !

„A fertőtlenítés a gazdaságban"
című nagyon tanulságos füze­
tünket minden érdeklődőnek 
d í j m e n t e s e n  beküldi a

Dr. KELETI és MURÁNYI
vegyészeti gyár r.-t. Újpest.

A „HANGYA" szövetkezet tagjai 
megbízható jóinin5ségG árut 

a legelőnyösebb árban
vásárolhatnak a

„HANGYA"
vidéki szövetkezeteiben.

KAPHATÓK: vászon, karton, kanavász, zephír, 
szövet, kész férfi- és női-ruha, kendő, harisnya, 
cérna, pamut, szabókellékek, valamint mindennemű 

rövid-, kéz mű-, konfekció- és díszműáruk. 4

20° o  többtermést
és üszögmentes

gabonát
csak

T I L L A N T I N
stimuláló, vetőmagcsávázó szerével érhet el.

Csávázási idő 5— 10 perc. 10— 15 métermázsa vetőmag­
hoz 1 kg. elegendő. Kilogrammonként 100.000 korona.

Porcsávázáshoz

K U S P E R I T
szárazpác.

1 métermázsa vetőmaghoz 2 0 0  gramm (20  deka) elegendő- 
Kilogrammonként 5 0 .0 0 0  korona.

M a g ya ro rszág i vezérkép v ise le t:

Mezőgazdasági és Ipari Vegy­
szerek Kereskedelm i R.-T.

Budapest, X., Hölgy-utca i4.
T e le fo n : J ó z s e f  135 03.

Világhírű The Champion kerékpárokat
előnyös fizetési feltételekkel, kerékpár-alkatrészeket, 

lánc, pedál, nyereg, kormányokat 
n ag y b an i gyári á rb an . Külső 
gummi 110 ezer, belső 30 ezertől
Láng Jakab és Fia
kerékpár és gumminagykereskedők 

Árjegyzék ingyen. Budapest, Jozsef-körút 41. szám.

1MIAIM'rend.eI° vér~ ^  nem'betegek Í V részére, b • b ■. ; snlvsn.-n 'i!'.v '

Rendéire e g é s z  n»p. 
VII , Rákóczi-út 32. sz., I. em. 1. (Rókussal szemben.)

Dr. Héray Andor
•Orsz. Földbirtokrendező Bírósága által engedélyezett 
inga tlan fo rga lm i éa üzle tértékesítő  irodáia. 

Budapest, IX., Rákos-utca 11., földszint 1. 
Törvényszéki lég bejegyzett cég.

M á t h é
András

Újpest,
Károly-u. 11. Tel. 140-06. Pálinkafőző üstöket’ 
finomító készüléket és vörösrt-z mosóüstöket a leg­
prímább kivitelben állandóan r a k t á r o n  tartok.

Szövetkezeteink figyelmébe!
Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női- és gyermekcipők, 
box- és 8evróbőrből, továbbá munkásbakancsok a legjobb  
minőségben a legjutányosabb napiárakon szerezhetők be a

„HANGYA" ruházati és díszműáruosztályánál.

ALAPÍTVA 1884.

Vermorel P e r m e t e z ő
* B orsajtók * 
Kékkő « Raffia 
Kender-, gummitömlok
*  Tűzfojtók *

TELEFO N  : 74 -2 4 .

Benzin * Karbid 
Olaj * Petroleum  
♦ G épszíj * 
H o y  t-csapágyfém

Gépek és felszerelések I fcfallta»  -taM -. ol.)- fc zsiradék nsgykcrrskMd'cégüké. *  S z e r s z á m o k  *
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